
2. A Csemadok JB azonnali hatállyal újítsa fel a személyes kapcsolatokat az alap-
szervezetekkel, és indítsa meg a tömeges tagtoborzást minden faluban.

Azokban az alapszervezetekben, ahol a mai napig nem tartották meg a rendkívüli tag-
sági gyűléseket, a legrövidebb időn belül tartsák [meg] a következő programmal:

1. A JB és a KB állásfoglalása
2. A választások eddigi menete,
3. A tagtoborzás biztosítása.
3. Választmányi értekezletünk ezen határozatát megküldjük az összes helyi szerve-

zeteknek, a CSKP járási és központi elnökségének és [a] JNB tanácsának, valamint a
Csemadok KB-nak, utasítva az elnökséget az állásfoglalás sajtóbeli közlésére. 122

Kötelességünknek tartottuk, hogy napjaink problémáival kapcsolatban véleményt
nyilvánítsunk, észrevételeinket őszintén tolmácsoljuk, hogy hazánkban lakosaink életé-
ben a kölcsönös bizalom és megértés alakuljon ki.

Meggyőződésünk, hogy a problémák helyes feltárásával mi is hozzájárulunk hazánk
felvirágoztatásához, a szocializmus fejlesztéséhez.

A Csemadok Galántai JB választmányi értekezletének résztvevői

FKI, CCsemadok iirattára, rrendezetlen iiratok, RRezolúcióók 11968, géppel írt másolat123

8

Losonc, 11968.. mmárcius 330. AA CCsemadok LLosonci JJárási BBizottságának áállásfoglalása,
amely mmagyar vválasztókörzetek kkialakítását, aa mmagyarellenes ddiszkriminatív iintézkedé-
sek ttörvényerejű hhatálytalanítását, aa nnemzetiségi iiskolahálózat ffejlesztését, aa mmagyar
községnevek vvisszaállítását éés hhivatalossá ttételét jjavasolja.

A CSEMADOK Losonci Járási Bizottságának állásfoglalása a CSKP KB és az SZLKP KB
határozatához, valamint a CSEMADOK Központi Bizottságának javaslatához a nemzeti-

ségi kérdés megoldásával kapcsolatban

Mi, a CSEMADOK Losonci Járási Bizottsága, a helyi szervezetek bevonásával 1968.
március 30-án tartott közös ülésünkön megvitattuk a CSKP KB és az SZLKP KB törté-
nelmi jelentőségű decemberi és januári határozatait. Az ülés résztvevői, párttagok és
pártonkívüliek, egyhangúlag kijelentjük, hogy teljes egészében egyetértünk Csehszlová-
kia Kommunista Pártja Központi Bizottsága decemberi és januári ülésének, valamint
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122 Az állásfoglalás — némileg lerövidítve — egyedül az Új Ifjúságban jelent meg 1968. április 9-én.
123 A dokumentumot a Csemadok Galántai Járási Bizottságának archívuma alapján közli még Pukkai László:

Mátyusföld I. A Galántai járás társadalmi és gazdasági változásai 1945—2000. Komárom—Dunaszer-
dahely, Fórum Kisebbségkutató Intézet—Lilium Aurum Könyvkiadó, 2002, 177—181. p.



Szlovákia Kommunista Pártja Központi Bizottsága januári határozataival és ennek követ-
keztében beállt változásokkal.

CSEMADOK járási vezetőségünk, járásunk 4 200 [Csemadok-]tagja nevében, továb-
bá a 45 000 magyar nemzetiségű polgára érdekképviseletében kijelentjük, hogy aktív
segítői és támogatói akarunk lenni a hazánkban végbemenő demokratizálódási folya-
matnak. Szilárd meggyőződésünk, hogy a határozatok hazánk, a Csehszlovák Szocialis-
ta Köztársaság felvirágzását, dolgozói életkörülményeinek javulását szolgálják. Az a fo-
lyamat, mely visszavonhatatlanul kezdetét vette, tovább szilárdítja szocialista társadal-
munk vívmányait, s kedvező feltételeket teremt a nemzetiségi és államjogi kérdések
rendezésében. A kulturális élet kibontakozásához politikai és kulturális munkánkban ar-
ra törekszünk, hogy a határozatok [a] gyakorlatban hazánk magyarlakta területein, így a
Losonci járásban is minél előbb és a lehető legkövetkezetesebben érvényesüljenek.

Mi, csehszlovákiai magyarok tudatosítjuk, hogy közös hazánk, a Csehszlovák Szoci-
alista Köztársaság felvirágzása hazánk minden nemzetének és nemzetiségének közös
érdeke. Bízunk abban, hogy társadalmunk maradéktalan demokratizálódása a nemze-
tek és nemzetiségek teljes egyenjogúsításában is meghozza az első gyümölcsöket. Saj-
nos, a nemzetiségi kérdésben mutatkozó fogyatékosságokat az elmúlt évek határozatai
sem tudták megszüntetni. Ezen a területen az elért eredmények mellett súlyos hibák
vannak. Tudjuk, hogy a múltban keletkezett hibák és torzítások eltávolítása kitartó mun-
kát és egységet követel. Hangsúlyozzuk, hogy a CSEMADOK Járási Bizottsága és tagsá-
ga — akárcsak pártunk — nem anarchiát, hanem rendet és harmóniát kíván, melyet nem-
csak szóban, hanem a gyakorlati életben is a szocialista humanizmus, erkölcsösség és
igazságosság hat át, szabad utat biztosít a további eredményes munkának.

„Dolgozni akarunk” — mondjuk József Attilával, de ehhez az szükséges, hogy rendez-
zük végre közös dolgainkat. El kell érnünk, hogy a magyar dolgozók is hazájuknak érez-
zék a Csehszlovák Szocialista Köztársaságot. A történelem folyamán sokat szenvedett,
de gazdag hagyományokkal rendelkező magyar nemzetiségű népcsoport szeretne igazi
otthonra lelni szocialista hazánkban. A Szlovák Nemzeti Tanács közzétett nyilatkozatá-
ban124 is ott áll, hogy meg kell teremteni a magyar és ukrán nemzetiség sokoldalú fejlő-
désének alapjait.

Pártunk joggal elvárja, hogy a jövőben fokozódjék a tömegszervezetek aktivitása, kö-
zöttük a Csemadoké is. Járási vezetőségünk elkészíti az akciós tervét, mely munkate-
rületének minden lényegesebb kérdésére kiterjed.

A CSEMADOK Központi Bizottsága által kidolgozott és beterjesztett nyilatkozat tartal-
mával egyetértünk. E nyilatkozatot úgy értékeljük, mint ami elveiben feltárja azokat a le-
hetőségeket, távlatokat és módozatokat, amelyek teljesen reális igényeinket kifejezve a
nemzetiségi kérdés megoldásának alapjává válhat. Ezért a nyilatkozatot teljes egyetér-
tésben támogatjuk, s szükségét látjuk, hogy részét alkossa a CSKP KB akciós program-
jának. Olyan álláspontot foglalunk el, hogy ezzel a javaslattal kapcsolatban a CSEMADOK
KB-a kompromisszumot ne fogadjon el, törekedjen annak teljes elfogadtatására.

Most, mint a járás szellemi és kulturális életének s [az] ezzel szorosan összefüggő
nemzetiségi kérdés ismerői csupán azokat a problémákat vetjük fel, amelyeket legége-
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124 Az SZNT 1968. március 14-i ülésén elfogadott, a társadalmi megújhodásért és a cseh—szlovák föderá-
ció megteremtéséért síkra szálló nyilatkozatáról van szó.



tőbbnek tartunk, amelyeket sürgősen orvosolni kell, hogy népünk kulturális és társadal-
mi, gazdasági fejlődése töretlen legyen. Ne keletkezzék „holt idő” addig sem, amíg a
nemzetiségi kérdés a CSEMADOK KB javaslataira támaszkodva nem oldódik meg. En-
nek érdekében mi a CSEMADOK-ot a csehszlovákiai magyarság érdekvédelmi szervének
tekintjük.

A CSEMADOK Losonci Járási Vezetőség választmányi ülése az alábbi pontokban föl-
sorolt kérdések haladéktalan megoldása mellett foglal állást:

1.) Javasoljuk a választási törvények és irányelvek átdolgozását, mert a párt decem-
beri és januári plénuma előtt jelentek meg, s nem tartalmazzák azokat a demokratikus
elveket, amelyeket életünk demokratizálódása megkövetel. Szükségesnek tartjuk, hogy
járásunkban magyar választókörzeteket alakítsanak s minden választókörzetben olyan
nemzetiségű állampolgárt jelöljenek a különféle szintű nemzeti bizottságokba, amelyek
a lakosság nemzetiségi részarányának megfelelnek. Javasoljuk, hogy a jelöltek 51%-a
húszéves illetőséggel rendelkezzen jelenlegi helyén, ahol javasolva van. A szavazócédu-
lák 2-3 nappal a választások előtt kerüljenek a szavazók kezébe.

2. Javasoljuk, hogy mindazok, akik vegyes nemzetiségű járásokban vezető funkció-
ba vannak javasolva s mindazok, akik hivatali vagy más társadalmi beosztásuknál fog-
va a lakossággal érintkezésben állnak, ismerjék a járásban élő nemzetiségek nyelvét.

3. Az 1961-es népszámlálás különféle visszaélések következtében nem tükrözi hű-
en a valóságot, ezért követeljük, hogy a legközelebbi népszámlálást az eddiginél alapo-
sabban készítsék elő. A vegyes lakosságú területen a népszámláló bizottságban köz-
ponti, kerületi, járási és helyi szinten fele-fele arányban legyenek képviselve a magya-
rok. A „népszámlálási ívek” a magyarlakta és vegyes területeken legyenek kétnyelvűek,
tüntessék fel rajtuk, hogy az 1945—48 közötti reszlovakizáció érvénytelen.

4. Követeljük, hogy a kassai kormányprogramból töröljék a magyar nemzetiségű dol-
gozók jogfosztottságáról125 szóló részt. Továbbá követeljük az 1945—48-as évek közötti,
magyar nemzetiségű lakosságot sújtó diszkriminációs intézkedések — reszlovakizálás,
kitelepítés, deportálás — törvényerejű hatálytalanítását és a sajtó útján történő nyilvá-
nosságra hozatalát. Javasoljuk, hogy [azokat], akik 1945-től napjainkig a helyes nemze-
tiségi politikai fejlődésnek gátlói voltak s elvesztették a tömegek bizalmát, késztessék
lemondásra.

5. Javasoljuk az Új Szó szerkesztőség[e] pártszervezetének, hogy tegye vizsgálat tár-
gyává, mi volt az oka annak, kik késleltették az Új Szó bekapcsolódását a demokratizá-
lódási folyamatba, lelassítva a csehszlovákiai magyar nemzetiség tájékoztatását.

6. Járásunk magyarlakta községei kulturális fejlődésének egyik alapvető feltétele a
nemzetiségi iskolák továbbfejlesztése. Csak az anyanyelven folytatott oktató-nevelő
munkával lehet biztosítani az egyén sokoldalú, harmonikus fejlődését, az anyanyelven
történő oktató-nevelő munka színvonalának emelését.

a) Szükségesnek tartjuk, hogy nevezzenek ki egy szakemberekből álló bizottságot,
mely a magyar tanítóság aktív bevonásával a magyar iskolák önálló tanügyi igazgatásá-
nak rendszerére olyan javaslatot dolgoz ki, mely megfelel az itt élő magyar nemzetisé-
gű állampolgárok igényeinek s a társadalom részéről támasztott követelményeknek.
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125 Helyesen: jogfosztásáról.



b) A magyar tannyelvű iskolák önálló tanirányítása értelmében kell megoldani és ja-
vítani a járásban levő magyar tannyelvű iskolák irányítását is.

c) Minden eddiginél határozottabban kell megoldani járásunkban a magyar tannyel-
vű óvodák problémáját. A magyar óvodák élére magyar óvónőket kell helyezni, az osztá-
lyok számát bővíteni és továbbiakban új óvodákat nyitni.

d) javasoljuk, hogy a ragyolci és bussai általános magyar iskolákat önálló magyar
igazgatóság alá helyezzék. Javasoljuk továbbá, hogy a losonci Klement Gottwald ipari,
nevelő- és óvónőképző szakiskolákon az igazgatóhelyettesi funkcióba magyar nemzeti-
ségű pedagógusok legyenek kinevezve.

e) Javasoljuk, hogy a füleki  MIER bútorgyár mintájára a füleki KOVOSMALT[-ban],126

a losonci PO ANA textilgyárban, a turóci gépgyár losonci részlegében, a ČSAD  autója-
vító, a járási építkezési vállalatoknál, valamint a losonci állami tanonciskolán magyar ta-
nonciskolák nyíljanak.

f) A felsőoktatás terén javasoljuk, hogy a nyitrai mezőgazdasági főiskolán, a pozso-
nyi Komenský Egyetem további fakultásain létesítsenek magyar tagozatot, továbbá a lo-
sonci Mezőgazdasági Szakközépiskolán párhuzamos magyar osztály indítását [az]
1968—69[-es] iskolaévtől.

g) Járásunk magyar nemzetiségű dolgozói eszmei politikai továbbfejlődése megkí-
vánja, hogy a Losonci Járási Pártbizottságon [a] marxizmus—leninizmus esti egyetem
mellett esti magyar tagozat is nyíljon.

h) Javasoljuk, hogy a jövő tanévtől kezdődően azokon a szakközépiskolákon, ahol
párhuzamos magyar osztályok is vannak, a szlovák nyelv kivételével minden tantárgyat
az oktatás nyelvén, a magyar osztályokban magyar nyelven tanítsanak. Akadályozzák
meg, hogy az iskola igazgatósága önrendelkezése alapján, arra való hivatkozással, hogy
tökéletesíteni akarják a szlovák nyelv elsajátítását, a párhuzamos magyar osztályokban
egyes tantárgyakat szlovák nyelven tanítsanak.

i) Tekintettel a losonci magyar gimnázium tradíciójára, javasoljuk, hogy a kilencéves
magyar iskolát fejlesszék gimnáziummá.

j) Követeljük Králik Milán, a járási iskola- és kultúrügyi bizottság elnökének, valamint
Mária Ličkovának, óvodai előadónak funkció alóli felmentését, eltávolítását és a jelölő-
listáról való törlésüket.

6127 Az elmúlt években a magyar tannyelvű iskolák irányítása terén tapasztalt hiá-
nyosságokban (pl. az iskolák összevonása, az irodalmi nevelésben elkövetett hibák
stb.) jelentős szerepe volt dr. Matej Lúčannak, az SZNT megbízottjának. Ezért Matej
Lúčan már évekkel ezelőtt elvesztette a magyar tanítóság, a magyar értelmiség és szü-
lők bizalmát. Ezért követeljük dr. Matej Lúčan leváltását a[z] SZNT iskolaügyi megbízott-
ja funkciójáról.

7. Javasoljuk, hogy a losonci Járási Népművelési Otthonban, a Járási Népkönyvtár-
ban alakuljon magyar részleg, amely messzemenő módszertani és szervezési segítsé-
get nyújthatna a járás magyar kultúrmunkásainak és összekötő szerepet tölthetne be a
gyakorlati munka és a járási szervek között.
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126 vagyis a zománcedénygyárban.
127 Hibás számozás az eredeti dokumentumban.



8. Követeljük, hogy hivatalosan is ismerjék el a vegyes lakosságú községek szlo-
vák—magyar párhuzamos elnevezéseit, s ezt a vasútállomások tábláin és a községek,
városok határjelző tábláin egyaránt tüntessék fel. A hivatalokban, az értekezleteken,
körlevelekben, felhívásokban, az egyes árucikkek használati utasításaiban minél előbb
és a legkövetkezetesebben érvényesítsék a kétnyelvűséget. Javasoljuk az 1945—48-as
évek között történt magyar helységnév-változtatásokat törölni, a községeknek visszaad-
ni az eredeti nevüket.

9. Javasoljuk a Járás Nemzeti Bizottságának, hogy haladék nélkül adják ki A Loson-
ci járás kulturális emlékei című könyvet magyar nyelven.

10. Javasoljuk, hogy az iskolaügyi kabinet által szerkesztett Vlastivedný zborník cí-
mű időszaki tájékoztatóban magyar betét is szerepeljen, magyar szakemberektől.

11. Javasoljuk a Közép-szlovákiai Könyvkiadó részére, hogy a közép-szlovákiai ma-
gyar írók műveinek kiadását tegye lehetővé.

12. Javasoljuk a Közép-szlovákiai Műemlékvédő Hivatalnak, hogy a Losonci járás te-
rületén az 1945—48-as években eltávolított, vagy megrongált emlékműve[ke]t állítsák
vissza (Kármán József-emlékoszlop és -emléktábla), Ráday Pál síremlékét restaurálják.

13. Javasoljuk, hogy az Új Szó mellett egy további magyar napilapot, a Közép-szlová-
kiai kerületben társadalmi-politikai — önálló magyar szerkesztőséggel — magyar hetila-
pot, járásunkban járási hetilapot indítsanak.

14. Javasoljuk a járási pártbizottságnak, hogy belátható időn belül járási szinten és
a magyar nemzetiségű értelmiség bevonásával hívjon össze egy olyan jellegű széles kö-
rű aktívát, amelyen a nemzetiségi kérdés politikai, gazdasági, kulturális problémái ke-
rülnének megvitatásra. Kívánatos lenne, ha az aktíván Pártunk vezető titkára, a JNB el-
nöke is részt venne.

15.) Mind ez ideig úgy tudtuk, hogy a Csehszlovákiában élő magyarsággal szemben
elkövetett túlkapásokért a felelősség dr. Husák professzort, Novomeský költőt és tár-
sait terheli. Azóta őket rehabilitálták.128 A magyar sajtó hibás azért, hogy a Csemadok
KB által benyújtott javaslatban megfogalmazott, a magyarság további sorsát meghatá-
rozó javaslatokkal kapcsolatban nevezettek és más jelentős szlovák közéleti személyi-
ségek véleményét ezzel kapcsolatban nem kérték ki. Kívánatos volna ez azért is, hogy
tanúbizonyságát adjuk annak, hogy a magyar kisebbség most felmerült problémáit nem
a csehek és szlovákok ellen, hanem velük egyetértésben kívánjuk megoldani.

16. Kívánatos volna, ha az Irodalmi Szemle szerkesztősége és a CSEMADOK KB fel-
kérné Fábry Zoltán129 állami díjas írónkat egy, a csehszlovákiai magyar nemzetiség loja-
litását 1919-től napjainkig taglaló eszmecserére.

Ismételten hangsúlyozzuk, hogy a fenti problémákkal nem merítettük ki a meglévő
hiányosságokat és nem öleltük fel mindazon óhajainkat, amelyekre a CSKP KB januári
ülése megadja a lehetőséget nemzeti kultúránk fejlesztése, életszínvonalunk emelése,
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128 A II. világháború után Gustáv Husák belügyi megbízottként, Ladislav Novomeský iskolaügyi megbízot-
tként egyaránt kivette részét a magyar kisebbség elleni intézkedések meghozatalában és végrehajtá-
sában. Az ún. szlovák burzsoá nacionalisták elleni koncepciós perben 1954-ben mindkettőjüket elítél-
ték, s noha elítélésükre nem magyarellenes politikájuk miatt került sor, a propaganda azt igyekezett elhi-
tetni, hogy a magyarellenes intézkedésekért is egyedül a burzsoá nacionalistákat terheli a felelősség.
Rehabilitálásukra 1963-ban került sor.

129 Az eredeti dokumentumban helytelenül: Fábri Zoltán.



valamint egyenjogúságunk törvénybe iktatása terén. Azt is, hogy a nemzetiségek teljes
egyenjogúsítását a CSEMADOK KB nyilatkozata alapján tartjuk megvalósíthatónak. Bí-
zunk abban, hogy a progresszív erőkkel karöltve a CSKP vezetésével sikerül megolda-
nunk az előttünk álló közös feladatokat, a nemzeteknek és nemzetiségeknek [a] prole-
tár internacionalizmus szellemében történő egyenjogúsítását, s beteljesül mindannyi-
unk vágya: a Csehszlovák Szocialista Köztársaság felvirágzása.

A CSEMADOK JB vezetősége Losonc

FKI, CCsemadok iirattára, rrendezetlen iiratok, RRezolúcióók 11968, géppel írt másolat

9

Bazin, 11968.. mmárcius 330. AA ddél-sszlovákiai sszlovákok 338 ffős kképviseletének ttanácskozá-
sán eelfogadott hhatározat, aamely aaggodalmát ffejezi kki aa CCsemadok ttisztségviselőinek nnyi-
latkozatai mmiatt, ss aa ddél-sszlovákiai sszlovákok éérdekeinek vvédelmére sszólítja ffel aaz iilleté-
kes sszerveket.

Zástupcovia Slovákov z južného Slovenska zišli sa dňa 30. III. 1968 na porade, aby
prerokovali niektoré najpálčivejšie otázky alšieho kultúrneho a národného rozvoja Slo-
vákov na južnom Slovensku. Vrele a spontánne sa hlásime k obrodnému procesu v celej
našej vlasti, ktorý začala a vedie KSČ.

Zvláš  vrelo vítame návrat k zásadám Košického vládneho programu, v zmysle ktoré-
ho sa znovu nasto uje správne riešenie národnostnej otázky. Tak ako sa deformoval
národný život Slovákov v mnohých smeroch, obzvláš  výrazne bol postihnutý na južnom
Slovensku — tak pokia  ide o pôvodných, ako aj pris ahovaných Slovákov najmä potom,
ke  z verejného a politického života boli odstránení tzv. slovenskí buržoázni nacionalis-
ti, súdruhovia Clementis, Husák, Novomeský, Okáli130 a alší. Dôsledky toho obdobia sa
výrazne prejavili v tom, že mnohí pokrokoví Slováci, u ktorých sa prejavovalo výrazné
národné povedomie, boli odstránení z politických, hospodárskych a verejných funkcií,
mnohí boli prenasledovaní, väznení, zara ovaní do pracovných táborov at . Zatia  čo
pre občanov ma arskej národnosti vznikol kultúrny spolok Csemadok a tým sa im dali
možnosti rozvíja  ich národný a kultúrny život, po obmedzení zákonných práv Matice slo-
venskej, najmä po zrušení jej miestnych odborov, Slováci na južnom Slovensku nemali
možnos  organizova  si svoj národný a kultúrny život. Tak vznikla situácia, že Slováci
z južného Slovenska v značnom množstve migrovali do iných oblastí republiky, čas  sa
ich odnárodnila a tento odnárodňovací proces trvá, žia , aj v súčasnosti.
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130 Vladimír Clementist 1952-ben államellenes összeesküvés vádjával halálra, Gustáv Husákot, Ladislav
Novomeskýt és Daniel Okálit 1954-ben szlovák burzsoá nacionalizmus címén több éves börtönbünte-
tésre ítélték.


